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Le long voyage des mots

Domaine:
 emprunts, néologismes (7)

Place dans le cursus:     support facultatif, coin EVLANG, deuxième année

Degrés concernés:          dernières années du primaire.

Langues:

         langue de l’école.

Durée:                           2 séances de 45 minutes.


Séance 1:Création de devinettes

	Description de l’activité:
	Les élèves vont réaliser des cartes de jeu permettant de jouer au “Long voyage des mots”. Sur chacune d’elle figurera une devinette sur le thème des emprunts.

	Objectifs:
	-Découvrir l’origine de certains mots couramment utilisés dans la langue de l’école.

-Apprendre à rechercher dans des dictionnaires l’étymologie de certains mots.

-Trier des informations et rédiger des questions.



	Matériel:
	-“Devinettes: cartes de jeu” (document élève 1)

-des listes d’emprunts (chaque groupe travaille à partir d’une liste différente) (document élève 2)

-Des dictionnaires qui indiquent l’étymologie des mots.

-Des cartes sur lesquelles les élèves pourront rédiger leurs devinettes (par exemple cartes de correspondance)



	Durée:
	45 minutes

	Mode de travail:
	Individuellement ou en petits groupes.




Déroulement de la première séance:

1.Poser aux élèves les différentes devinettes de la fiche “devinettes: cartes de jeu” (document élève 1).

Exemple: Je suis un animal rampant. Mon nom est d’origine portugaise. Suis-je le cobra ou le piranha?

Lequel de ces mots n’est pas un emprunt à l’anglais: sandwich, cacao, parking?

2.  Faire chercher aux élèves le point commun de ces devinettes.

(Toutes ces devinettes font référence à des emprunts linguistiques)

3. S’assurer que les élèves ont bien compris la notion d’emprunt linguistique traitée dans les supports Nous parlons tous “étranger” et Le voleur de mots. (Si la notion d’emprunt linguistique n’a pas encore été abordée avec vos élèves, faites-leur d’abord découvrir pourquoi on emprunte parfois des mots à d’autres langues).

4. Distribuer aux élèves une photocopie des devinettes (Document élève 1) ou recopier au tableau quelques devinettes avec leur réponse.

Demander aux élèves d’observer les devinettes et de verbaliser leurs remarques.

(Ils devraient constater que chacune est composée d’une question concernant un emprunt et de sa réponse. Pour différentes devinettes, un choix entre deux ou trois réponses différentes est proposé. Dans chaque devinette l’origine des mots est indiqué.)
5. Expliquer aux élèves qu’ils vont à leur tour pouvoir inventer des devinettes sur le thème des emprunts linguistiques. Ces devinettes seront par la suite introduites dans un jeu.

Demander ensuite aux élèves de rédiger individuellement ou par groupes quelques devinettes selon le modèle proposé. Préciser que leurs devinettes doivent, comme dans les exemples, faire référence à l’origine des mots. Ils ne pourront par exemple pas se contenter d’écrire: “Je suis un mammifère qui crache. Qui suis-je? Mais ils devront préciser: “Je suis un mammifère qui crache. Mon nom est d’origine sud-américaine. Qui suis-je?

Pour distinguer plus facilement la question de la réponse, des couleurs différentes peuvent être utilisées. Chaque devinette devra être rédigée sur une carte différente.

Afin de faciliter les recherches et de délimiter le corpus de chaque groupe, les listes d’emprunts par thème peuvent être partagées et distribuées aux différentes groupes (document élève 2)
Mettre à la disposition de chaque groupe différents dictionnaires qui indiquent l’origine des mots. Si vous ne possédez pas de pareils dictionnaires, vous pouvez peut-être en emprunter à des classes de degrés supérieurs ou utiliser les six listes de mots regroupées en un minidictionnaire étymologique en annexe de ce support. Ce document n’indiquant que l’origine des mots, les élèves auront tout de même besoin d’un dictionnaire pour découvrir la signification de certains mots.

Des ouvrages complémentaires sur le thème des emprunts peuvent également être proposés aux élèves:

Colin J-P
Trésors des mots exotiques, Belin, 1986

Thévenin, A.  Le français, les mots voyageurs, Épigones, 1986

Thévenin, A   L’aventure des mots, Épigones, 1986

6. Mettre ensemble toutes les devinettes rédigées par les différents groupes, s’assurer de leur lisibilité et de leur pertinence avant d’introduire les cartes dans le jeu.

Les neuf devinettes données en exemple peuvent être intégrées à celles rédigées par les élèves. Dans ce cas, il faudra les découper puis les coller sur des cartes de même format que celles utilisées par les élèves.

Le document suivant peut offrir des références théoriques supplémentaires sur le thème des emprunts ainsi que des propositions d’activités:

BABYLONIA: revue pour l’enseignement et l’apprentissage des langues N2/1999, Fondation Langues et Cultures, Comano 1999.

Devinettes: Cartes de jeu

	Je suis un animal rampant. Mon nom est d’origine portugaise. Suis-je le cobra ou le piranha?

le cobra
	Lequel de ces mots n’est pas un emprunt à l’anglais: sandwich, cacao, parking?

Cacao
	J’ai traversé l’Océan Atlantique pour arriver dans la langue française. Suis-je le mot pizza ou le mot poncho?

Poncho

	En allemand et dans les langues scandinaves, Berg veut dire montagne. A ton avis que signifie iceberg?
Montagne de glace
	Le mot igloo vient d’une langue africaine. Est-ce correct?
Non, le mot igloo vient d’une langue esquimaude
	J’ai emprunté mon nom et mon art aux Japonais. On me pratique en sport olympique. Qui suis-je?

Le judo

	Lequel de ces mots n’est pas d’origine africaine: banane, lama, girafe?

lama
	Quel est le pays d’origine du mot kimono: Japon ou Maroc?

Japon
	Le mot arabe narandge a-t-il donné le mot français orange ou hareng?

orange





Description globale de l’activité





Lors de la première séance, l’enseignant(e) pose tout d’abord aux élèves quelques devinettes sur le thème des emprunts linguistiques. Elles permettent de voir s’ils se souviennent de cette notion abordée précédemment. Les élèves rédigent individuellement ou par groupes des cartes de devinettes qui seront par la suite introduites au jeu du “Long voyage des mots”





Pendant la deuxième séance, les élèves prendront connaissance des règles de jeu. Ils auront la possibilité de jouer et de tester leurs connaissances sur les emprunts linguistiques. Ils pourront ensuite présenter et prêter leur jeu dans d’autres classes.





Ce jeu, tout comme les autres jeux proposés dans d’autres supports (par ex. Globe Trotter), pourra rester dans le “coin EVLANG”.








